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JlatuHcKas QapmarieBTHYECKass TEPMUHOJIOTHS H3Y4aeTcs HAa XUMHUYECKOM
¢dakynsrere BI'Y crynentamu crnenumanbHocTe 6-05-0531-02 «Xumust nekap-
CTBEHHBIX COEAMHEHUI» ¢ mpodumm3zanueit « Menunuackas u ouodapmareBTrye-
CKasi XuMusA» U «AHanuthuyeckas Ouodapmaxumusiy u 6-05-0531-01 «Xumusiy
¢ npodunuzanueit «PapmareBTUIECKast 1eITeIbHOCTD.

Ha »tom (akynbrere mnpemnogaBaHue BeneTcs IO Y4YeOHOMY IOCOOHIO
A. B. Kupuuenko u H. B. IIporaceBuu «Jlatunckwuii si3pik = Lingua Lattna» (BI'Y,
2018) [2]. B momonHeHHe K TaHHOMY TOCOOHMIO MOXHO MPEIJIOKUTH M3AaTh pa-
6ouyro TeTpans cryaenta. [logoOHbIe TeTpaay, Kak M3BECTHO, aKTUBHO HCIIOJb-
3YIOTCS B CPEIHHUX IIKOJaX, KOJJIEIKaX M By3axX pPa3HBIX HAIMPABJICHHOCTEH: OT
I'YMaHUTAPHBIX 10 TEXHUUYECKUX. Takwe TeTpaau MPUMEHSIOTCS M JaTHHHUCTAMH
Poccuiickoit ®@enepanuu, HanpuMmep, B padoTe CO CTYJEHTAaMU MEIULIMHCKHUX
Kosemkei [1].

Kax wusBecTHO, paGouas TeTpajp sl ydaliuxcsl SBIsSETCS Y4eOHO-METOIu-
YECKUM MOCOOHEM, KOTOPOE 3aKPEIUIIeT MOJyuYeHHbIE 3HAHUS U OPMUPYET Y CTY-
JICHTOB HaBBIKA U YMEHHUS CaMOCTOSITENbHOW paboThl. Ee 3amaua — ympocTuth
U YCKOPUTH pabOTy, MOMOYh CUCTEMAaTU3UPOBATh BAXKHEUIIINE MaTepUasbl H3yda-
eMoro Kypca. Pabodas teTpaap Kak BUJ y4eOHOTO MOCOOHSI MOXKET ObITh MCTIOJb-
30BaHa KakK B ayJIUTOPHH, TaK U JOMa, JUIsl CAMOCTOSTEILHOTO U3YYCHUSI TEOPHH,
B HallleM Ccjydyae TpaMMaTUKH, W I8 (POpMHUpOBaHUS TMPAKTHUYCCKUX YMEHHUU
Y HaBBIKOB IepeBoa (GapMarieBTUICCKUX Ha3BAHWHM M JIATHHCKOW YacTH PEIeTTa.
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s kypca «JIaTUHCKUHN SI3bIK» HA XMMHYECKOM (hakynbrere OyAeT yao0eH cme-
HIaHHBIA WM UHPOPMALIMOHHO-KOHTPOIUPYIOUN BUJ pabodeil TeTpaau, B KOTO-
poit nHpopMalroHHas 4acTh Oy1eT HEOOIBIION 0 00BEMY.

B pamkax maHHOro Kypca MOHO NPEMJIOKUTH CTYJIEHTaM IO3HAKOMHTHCS
C KpaTKOi OOTaHWYECKOW XapaKTEPUCTHKOMN JIEKapCTBEHHOI'O PACTEHHs, CAMOCTO-
ATEJBHO MEPEBEICHHON HA JIATUHCKUU S3bIK. B 3TOM ONMCaHuM TakXke yKa3bIBaeT-
Csl JIEKapCTBEHHOE ChIPbE, KOTOPOE HCnoib3yeTcs (papmaneBTtamu. CTyAeHTBI XHU-
MUYECKOro (pakynapTeTa M3y4aroT JIEKapCTBEHHBIE PACTEHUs B Kypce OOTaHUKHU
1 (hapMaKOTHO3WHU, OHU JOJDKHBI BIIQJIETh HABBIKAMH HICHTU(DHUKAIIUU JIeKap-
CTBEHHBIX PACTCHHI MO BHEIIHUM IMIPU3HAKaM B )KUBOM U repOapu3upOBaHHOM BHU-
nax. Takum oOpa3om, BBITIOJHEHHE IMOJAOOHOTO 3aJaHUSl AKTUBU3HUPYET 3HAHUS
HE TOJIBKO IO JIATUHCKOMY SI3BIKY, HO U 110 CMEKHBIM IPEIMETAM.

B kauecTtBe mpumepa paccMoTpum OoTaHMUeckoe onucanue «KiokBa yeThl-
pexJenectHas». JlaHHBIN pUMep cocTaBlieH aBTOpoM (Tadi. 1).

JIns akTUBU3allMU 3HAHUN HE TOJIBKO MO JJATUHCKOMY SA3bIKY, HO U IO CMEX-
HBIM JIUCIUIUIMHAM MOXHO MPEJIOKHUTh CTYIAEHTAaM 3aJaHue N1 O3HAKOMJICHUS
c o0pa3oBaHMEM JIATUHCKUX YHUHOMHUHAJIBHBIX Ha3BaHWUA TAKCOHOMUYECKHX €JTU-
HUIl B OOTaHWYECKOM HOMEHKJIAType. B 3TOM 3agaHUM HYXHO ONpPEAEUTh PAHT
Ka)KJJOT0 TEpMUHA, 00palliasi BHUMAaHWE Ha TPAMMAaTUYECKUE MTPU3HAKHU (CI10BOOOpa-
30BaTeNbHBIE AJIEMEHTHI, OKOHYaHus, cypdukcel). Hampumep, HamoMHUM, 4YTO
cydduxc -ace-, mprucoeqUHAEMBIA K OCHOBE POJIOBOTO Ha3BaHUSsI, UCIIOIb3YETCS IS
oOpa3oBaHUsl OOTAHUYECKUX CEMEHCTB. 3aTe€M TEPMHHBI PACIPENEISIOTCS B COOT-
BETCTBUM C TAKCOHOMHUYECKOU uepapxuei o oopasiy. B kauectBe o06pasia B pado-
yel TeTpajiy mpeaiaraeTcs JiekapcTBeHHOe pacTteHue «Po3a matickasy (Tadi. 2).

Tabnuya 1
KiarokBa yeTbipexsenecTHas

Borannueckoe | Kyctapuuuexk Be4yHO3eNEeHBIH cO cTe0lieM TOHKHUM THOKHUM HUTEBUIHBIM.

onucaHue [Imog — TemHO-KpacHasi, IapOBUAHAS, OYEHb KUCJAs SAroja ¢ COYHOM MSKO-
THIO M IUIOTHOM OnecTsiiel koxwuieid. B MeauiHe MCHOIB3YIOTCS OTBapbl
Y OKCTPAKTHI ATOJ] PACTECHUS

CioBa Knioksa — Oxycoccus, i m; uemwvipexnenecmuoiii — quadripetalus, a, um;
s mepeBoaa | kycmapruyex — frutictilus, im; eeurnozenenviti — Sempervivens, ntis; cmebens —
caulis, is m; numesuonvii — filiformis, e; monxunr — tenuis, e; cubkui —
flexilis, e; nroo — fructus, us m; memno-kpacuwiti — atro-purpuratus, a, um;
kucnviii — acidus, a, UM; s200a — bacca, ae f; msxoms — pulpa, ae f; counviit —
succosus, a, um; nromusiti — compactus, a, um; ozecmswuii — nitens, entis;
kodicuya — cutictla, ae f; meduyuna — medicina, ac f; ucnonvzoeamvcs —
adhibeo, 2; omsap — decoctum, i n; u — et; sxcmpaxm — extractum, i n;
pacmenue — planta, ae f

ITaNoH Oxycoccus quadripetalus

oTBeTa Frutictlus sempervivens cum caule filiformi, tenui, flexili. Fructus est bacca
atro-purpurata, acidissima cum pulpa succosa et cuticlila nitenti compacta.
In medicina decocta et extracta baccarum plantae adhibentur
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Tabnuya 2
Po3a maiickas
TakcoHoOMHYeCKHe KaTeropuu TakcoHbI
[{apcTBO Pactenus Plantae
Otnen IToxperrocemennsie Magnoliophyta
Kracc JBynonsubie Magnoliopsida
[Topsimok Po3oBrie Rosales
CemelcTBO Po3oBeie Rosaceae
Pon Poza (munosuuk) Rosa
Bun Po3za maiickas (mmmoBHUK Malickuii) Rosa majalis

HpI/IMCp TAKOI'0 3alaHUsd — 3TO HA3BAHHUC ACPCBA «CocHa JCCHasi1», IIOYKH

1 39(QUPHOE MAacCjI0, KOTOPOrO SBISIOTCS OTXAPKHBAIOIIAM, MOYETOHHBIM U CHIIb-
HBIM ITPOTHBOBOCIIAIUTEIBHBIM CPEACTBOM. 3alMCAHHBIE B XAOTUYHOM IIOPSIIKE
CIIEAYIOIINE TaKCOHOMUYECKHE KATErOPHH CTYACHTHI PACIPEICisIIoT B COOTBET-
CTBUH C TaKCOHOMUYecKou nepapxueii: Pinus silvestris (Cocua necuas), Pinaceae
(cocnoswvie), Pinopsidae (xeounsie), Pinales (cocnoswie), Plantae (pacmenus),

Pinus (cocna,) Pinophyta (xeotinsie). Taion oTBeTa NPUBOAUTCS B TA0JI. 3.

Tabauya 3
CocHa JecHas

TaxkcoHoOMHYecKne KaTeropumn

TaxkcoHbI

[{apcTBO Pacrenus Plantae
Otnen Xsoiinsie Pinophyta
Kiace XBoriHbie Pinopsidae
ITopsimok Cocuossie Pinales
CemeiicTBO Cocuosrle Pinaceae
Pox CocHa Pinus
Bun Cocna necnas Pinus silvestris

JIns u3ydeHus: TeMbl «XUMUYECKasi TEPMHUHOJIOTHS: Ha3BaHUSI XUMHYECKUX
AJIEMEHTOB, OKCHJIOB, MEPOKCHUJOB, THIPOKCUJIOB, KUCJIOT U COJIei» B paboueii
TETpaJy CTyACHTaM MpeJjiaracTcsl BHITOIHUTD CIACAYIONIUE TECTOBBIC 3aaHNUs:

1. Haiioume npasunvHoe namuHcKoe COOMBEMCMBUE pPYCCKOMY MEPMUHY

«PpMymoy:

A Hydrargyrum

C Chlorum

B Hydrogenium

D Lithium

2. Hatioume npasunvHoe 1amuHcKoe cOOMEemcmeue pyccKOMy MePMUH)

«ocoprnas kucromar:

A Acidum phosphoricum

C Acidum phosphorosum

B acidum Phosphoricum

D Acidum fosforosum
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3. Haiioume npasuivhoe n1amuHcKoe COOMBEemMCcmeue pyccKomy mMePMUHy
«NepoKcuo 8000p00ay.

A Hydrogenii peroxydum | C Hydrogenium peroxidum
B hidrgenii peroxydi D Hydrogenii Peroxydum

Taxxke nosie3HbIM, Ha Halll B3IV, OyJeT 3aJJaHuE B paMKax T€Mbl « XUMUYe-
CKasi TEpPMUHOJIOTHUS», TJ€ CIEAYyEeT BCTABUTh MPABUIIbHBIE OKOHYAHUS B I1AJI€KHBIE
(bOpMbI KOMIIOHEHTOB CJIEIYIONIMX XUMUYECKUX TEPMUHOB U MEPEBECTH MOJTyUEH-
HOE CJIOBOCOUYETAaHUE HA PYCCKUH SI3BIK.

dapMareBTHICCKUE TCPMUHBI
Unguentum Acid... boric...
Sirtipus Alo€s cum Ferr...
Solutio Retindl... acetat. ..
cum Neomycin... sulfat...
Tabulettae Oleandomycin... phosphat...
Suppositoria cum Papaverin... hydrochlorid...

Takum 00pa3om, UCIOJIb30BaHUE padOyYei TETpaau Ha 3aHIATHSIX IO JIATUH-
CKOMY SI3bIKY TPEJICTaBIISCTCS HOBBIM U MHTEPECHBIM BUJIOM PabOThI HA XUMUYE-
ckoM (akynbrere BI'Y, KoTOpbIit HECOMHEHHO OyIEeT CIOCOOCTBOBATh YCIECIIHOMY
YCBOCHUIO (DapMarieBTUUECKOM TEPMUHOJIOTHH.
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